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[જે કેચસ માસિયસે રોમના રાજ્યની સેવા 
ખરા દિલથી કરી હતી, અને જેણુ રામન 
પ્રજાના વેરી વે!લ્શિયનોના કેરિચોલી જેવા 
મજબૂત કિલ્લાને એકલે હાથે કખજે કરી 
“ઝોરિયોલેનસ”નું માનભર્યું ઉપનામ મેળવ્યું 
હેતું, તેજ કેયસને એના કોઈ નજીવા ગુન્હા 
ખદલ ર્‌ોમન પ્રજાની રાજસભાએ દેશનિકાલની 
સજા ફૂરમાવરી છે. કેયસ પોતાની વહાલી 
માતા વેશલ્ગ્રુશ્નિયાની છેવટર્ન0્‌ મુલાકાત લેવા 
આગ્યો છે. ] 
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કેથચસ--માતા ! વહાલી સાતા ! તમારી આશિષ માગવા 
આવ્યે! છુ. 

વે!લ્યુસમ્નિયા--બેટા કૅચસ ! રાજસભાએ ગે! ચુકાદો 
આપ્ચો ? 

કેયસ--દેશનિકાલને।, માતા ! 

વેોલ્યુ.--જે રોસન પ્રજા હજી ગઈ કાલ સુધી તો 
મારા કેચરની પૃજા કરતી હતી, તેજ રામન 
મજા આજે મારા પુત્રને દેશનિકાલ કરે છે ? 

કેયસ--માતા ! હા, એ વાત અત્ય દે. 

વેોલ્યુ*--મે' આવું નહોતું ધાર્યુ, કે દોમનેો આટલા 
બધા અસ્થિર મનના હુશે. ગઈ કાલની સેવા 
પણુ ર્‌ોમનેો ભૃલી શકે છે ? 

જ્ેયસ--માતા ! લેોકલાગઃણી ઉપર વિશ્વાસ રાખવે।, 
એજ સોટી ભૂલ છે. લહ્મી ને લોક કોઇનાં થયાં 
નથી ને થવાનાં નથી. 

તાલ્યુ*--પણુ બેટા ! દેશનિકાલની સજા ત્તો ખહુ 
ભારે કહેવાય. 


કેયસ્--માતા ! મોતની સજા કરતાં તો બહું સારી 
છે. લોકો તે મારું મોતજ માગતા હેતા, 
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લોલ્યુ.--હે! શું લોકો સારા કેયસનું મોત માગે છે ? 

કેયસ---માતા |! એ ખધી ગઇ ગુજરી ઉપર અત્યારે 
ખળાપા કરવા જેટલી મારી ધીરજ નથી, વખત 
પણુ નથોં; માટે માતા ! મને આશિષ આપો, 
એટલે હું રોમ છોડીને ચાલતો થાઉં. સને હવે 
જ્રોમ્ની હવા પણુ ઝેરી લાગે છે. 

લોલ્યું.--બેટા! ! તારી માતાને છેડી જતાં તારો જીવ 
રે ચાલે છે ? 

કેયસ--જીવ નથી ચાલતો, માતા ! પરંતુ આજે બીન્ને 
રસ્તો પણ કયે છે ? 

લોાલ્યુ*--બેટા ! તું તારી સ્રી અને પુત્રને મળ્યો ? 

કેયસ--એમને મળવા જેટલી આજે મારા મનની 
શાંતિ નથી. માતા ! તમને મળ્યા વિના જતાં 
મારું મન ન ચાલ્યું, ત્યારેજ હં તમારી આશિષ 
લેવા આવ્યો છું. 

તોલ્યુ.--ખબેટા ! મારી તે તને સદાય આશિષ છે; 
પણુ કેચસ ! શું હેવે હું તારું મોં ફરીને નહિ નનેઉં ? 

કેયસ--માતા ! ઈચ્છા તો એવી છે, કે એકવાર વાજતે 
ગાજવે રે।મમાં પાછું દાખલ થવુ છે; અને તે 
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વખતે માતા | તમને નહિ મળુ, તે॥ બીજા 
કોને મળીશ ? 


વોલ્યુ.--બેટા ! મારી આશિષ છે, કે તું' વાજતે ગાજતે 
રોમમાં દાખલ થજે ! 


કેયસ--ખસ, માતા ! આપની આશિષ મળી ગઇ; 
હુવે હું જાઉં ? 


' લોલ્યુ.--બેટા ! જા કહેતાં તો જીભ કેમ ઊપડે ? પણુ 
એટલું યાદ રાખજે, કૈ તારી માની કૂખ લજ- 
વાય એવું કાંઈ પરદેશમાં કરીશ નહિ. 


કેયસ---માતા ! વચનથી ખ'ધાઉં છુ. હુવે જાઉં ? 
વેોલ્યુ.--ડા, બેટા ! જા, ને સુખી થા. 


(કેયસ જ્ય છે.) 


/ દેખાવ ૨ નને 


(કેયસ માસિયસ એક જ'ગલમાં એકલે! વિચાર 
કરતો પથ્થર ઉપર બેઠો છે.) 


કેયસ--હા ! રોમનો ! તમે મને ખરો દગો દીધો છે ! 
તમારે માટે મે મારા પ્રાણની પણુ દરકાર 
નહોતી કરી........ દુકાળમાં અનાજ ખૂટયું, ત્યારે 


મેજ તમને અન્ન ભેગા કર્યા હુતા............ આ 
ખધી સેવાનો ખદલે! ટીક આપ્પ્યો !.... ...રામને। 
માની બેઠા, કે હું સત્તાલેભી છુ....ઠીક !.... 


હરો; ચડતી પછી પડતી; ને ઈશ્વર કરશે, તો 
પડેલી પછી ચડતી "પણુ કેમ નહે થાય ?.... 
હાય ! મારે મારું પ્યારું વતન છોડવું પડયું.... 
વહાલી માતાને છેડવી પડી........વોલ્યુમ્નિયા ! 
માડી ! તું ઘડપણુમાં આ દુઃખના દિવસો કેમ 
કૅરી ગાળીશ ?........ મારી સ્ત્રીને ને મારાં 
બાળકોને પણુ છેડી મારે દેશનિકાલ થવું 
પડેયું........ રામનો ! તસે મને એકનેજ ડુઃખી 
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નથી કર્ચે........યાદ રાખને, કે આ કેયસ 
તમારી પણ્‌ વલે કરે છે કે નહિ........ વેર લેવું 
એ તે! ચોક્કસ........એ વના સારું બળતું અ'તર 
શાંત નહ થાય........ બસં; વેર, વેર, ને 
વેરજ !........ પણુ સ!રે એ વેર કેવી રીત લેવું ? 
મથ હું એકલો પેર કૅવી રીતે લઉં ?........ 
(કેયસ વિચારમાં પડે દે.) હાં ! બરાખર........ 


વોાલ્શિચનોાની સહાય લણઉં........ વાલ્િશિયનેા 
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એન્ટિયમમ! રણે છે....બસ; હવે લો એકજ 
નિશ્ચય....રોમનો, બચ્ચાજી ! તમને યાદ રહે, 
એવું હવે તો કરું.....હવે રોમના મારા ભાઇ 
નથી....હવે તો મારા દુશ્મને........ ચાલ, જીવ ! 
એન્ટિયમ જવા દે. 


(કેયસ આગળ ચાલવા માંડે છે.) 


દેખાવ ૩ ને 
(એન્ટિયમમાં વોલ્શિયન સેનાધિપતિ તુલૂસ 
પોતાના મહેલમાં "ખાણું ખાઇ રહ્યા છે. ) 
એક સિપા દારાજ ! 
ખારણુ કોઈ અજાણ્યે! રોમન આવ્યે છે. 
તુલૂસ--મને મળવા સઃગે છે ? 
સ્પિ'પાઈ--જી, હા. 
તુલૂસ--કત, એને સગડી પાસે બેસાડ; હું જમીને 
નીચે આવું છ. 
સિપાઈ--વા., મહારાજ ! (સિપાઈ નમન કરીને જાય છે.) 
તુલૂસ--(એકયે । મનસ) શેૈમન આવ્યો છે ? શેમન 
તો શત્ર. શત્રુ મારે આંગણે કેમ આવ્યો હશે ? 
કાંઈક અગવ્યને કાસે આવ્યો હશે ? કે પછી 
કાંઇ દગો તો નહિ હોય ? મારે જરા સાવધ 
રહેવુ પડશે......... સિપાઈ? 
સિિપાઈ--(દાખલ થઇ સલાસ કરતાં) મહારાજ ! હુકમ, 
લુલૂસ---મારુ બખ્તર લઇ આવ. (સપાઈ જાય છે.) 
ઘઈ વખત છે, ને અજાણ્યો માણુસ દગે દે; માટે 
સાવધ રહેવું સારું. (સિપાઈ દાખલ થાય છે.) 
સિપાઇ--(નમન કરીને) લ્ચે, મહારાજ ! આ બખ્તર. 
(તુલૂસ બખ્તર પહેરે છે.) 


તુલૂસ--ચાલ, હવે હું પેલા રોમનને મળવા જાઉં. 
( તુલૂસ નય છે.) 








રખાવ ૪ થે 


( મહેલના નીચેના ઓરડામાં કેયસ બેઠે છે; 
તુલૂસ ત્યાં આવે છે. ) 

તુલૂસ--(ઓરડામાં દાખલ થતાં ) મને કે।ણણુ મળવા 
માગે છે ? 

કેયસ--(બન્ને હાથે મોહું સંતાડીને) હું આપને મળવા 
માગું છુ. 

તુલૂસ---અજાણ્યા રોમન ! માં ન સતાડ. તું મારા 
મહેલમાં નિલૈય છે. 

કેયસ--પણ્‌ હું તો રોમન છું, દુશ્મન છુ. 

તુલૂસ--પણ્‌ તું દુશમન તરીકે, કે દોસ્ત તરીકે 
આવ્યે છે ? 

ડેયસ--આગ્યો છું તો દોસ્ત તરીકે. 

તુલૂસ--તે માં દેખાડ. 

કેયસ--મને મિત્ર ગણશે ? 

તુલૂસ--વે!લ્શિયનની સગડી પાસે બેસનાર સા કોઇ 
મારા મિત્રજ છે. 

કેયસ--(ભૉં ખુલ્લુ કરીને)જુઓ મને, તુલૂસ ! એળખ્યો ? 

તુલૃસ---ચહેરો કયાંઈક દીઠો હોય, એમ ચાદ આવે છે 


માતાને ખોલે હ 
કેયસ---તમારા કેરિયોલી કિલ્લાનો કબન્ને લેનાર હું કેયસ. 
તુલૃસ--૨ ડું કોરિચોલીના જીતનારને મારી સામે 
નેઉં છુ ? વીર કૈરિયોલેનસ ! દુશ્મનના ઘરમાં 
પેસવાત્ું કાંઈ કારણુ ? 

કેયસ--તુલૂસ ! આજે હું શત્રુના ઘરમાં મિત્ર બનીને 
બેસવા આવ્યે! છુ. 

તુલૂસ--શું રેોમનાોએ તમારી વીરતા ન પારખી ? 

ફેયસ---પારખી, ને ન પણુ પારખી. 

તુલ્સ-- ડ્ર વીર કે।રિયોલેનસ ! વોલ્શિયનો વીર છે, 
ને તમારા જેવા વીરને સંઘરે એવા ઇં. 

ડ્ેયસ--વાઈલશચનેના આશરેજ વને ડં આવ્યે છું. 

તુલૂસ્સ--એ આશરે મળી ગૃકચે.. વીર કોશ્યિલેનસ ! 
તમે ભૃખ્યા હશે; માટે ના ઉણે બેસો. 

કેચસ--હજી જમવું હેરામ છે. 

ડડ શુ ખાકી છં? 

કરેયસ---મારી સહાય. 

તુલસ--મારી સહાય મળી ચૂકો. 

કેચસ--એમ નહિ. 

તુલૃસ--ડયારે ? 

ફ્ેયસ--મારે લશકર નન્‍ેઇએ. 


૧૦ ક ક 
તુલૂસ---લરકર લઇને શુ' પં 
જેયસ--રામની પાયમાલી કરવી છે, ને રેોમનોના 
હ્ાલહુવાલ કરી નાખવા છે. 
તુલસ--આટલા અધા વેરતું કારણુ ? 
કેયસ--રોામનોએ સને દેશનિકાલ કર્યા છે 
તુલૂસ્ત--વિના કારણેજ ? 
કેયસ--હા; તદન ન્ન ક્રારણે. 
તુલૂસ--તો વીર કોરિયોકેનસ | મારા ખહાદુર 
વોઈ્શિયનોનુ” ૯.૨૬૨ તેચારજ છે. રેમને સામે 
લડવાને તેો। તેએ। ડયારના એક પગે થઈ હ્ય છે. 
કેચસ--તો હું એમની સરદાચી લેવા તેયાર છુ. 
નડ હૈ પણ તમને મારા સેન્ચના સરદાર નીમી 
દઉં પુ. ચાક, હવે તસે જગી વ્યે!. 
કેયસ--અહીંથી લશ્કરને ઊપડાં કેટલા દિવસ લાગશે ? 
અન્નના દિવસથી વધારે વાર નહિ લાગે. ચાલે, 
હવે જમવા ઊઠો છે ને? 
ક્રેયસ્--ા ચાલે. આપે સારા ઉપર ખટ સોટો 
ઉપકાર કર્ચ. 
જુલૂષ્--એમાં ઉપકાર શેનો ? એવું ન બોલે।. 
બન્ને મહેલને ઉપલે માળે ન્ય છે.) 


૧૪૯૭૦ 


દેખાવ પ સે 

(લશ્કરી થાણામાં તુલૂસ, કેયસ, અને ખીન્ન 
વોદ્શિયન સરદારો એક ત ખુમાં મસલત કરતા 
ખેઠા છે.) 

તુલૂસ--વીર કોારિયોલેનસ ! મારા સરદાર્‌ા સેન્ય સાથે 
તૈયાર છે. 

કેયસ--હુંં પગ્‌ તેયારજ ૭. 

તુલૂસ--તે પછી આવતી કાલેજ કૂચ શર્‌ કરે. 

કેયસ--મને કાંઈ વાંધો નથી; છું તો ઊલટો ખુશ છ . 

તુલસ--મારા વે!લ્શિયન સરદારો ! “તમારે આ વીર 
કોરિચોલેનસની સહાયમાંજ રહેવાનું છે. મને 
ખાતરી છે, કે કૈ શ્યિલેનસ આપણને વિજયજ 
અપાવશે. 

એક સરજાર--કેરિયેઃલેનસ જેવા વીર સેનાધિપતિ 
છે, તે આપણુ! વિજચજ છે, 

બીન્ને સરદ્ઠાર--કેરિયોહ્ઞેનસની વીરતા અ પણાથી 
કયાં અજજ્ી છે ? 


૧૨ માતાતે ખોલે 
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ત્રીજે સરદદાર--રેોમ આપણા હાથમાં જાવ્યું, એમજ 
હું તો જાણુ છુ. 


તુલૂસ--મને પણ પૂરતી ખાતરી છે, કે આપણે! વિજય 
છે. વીર કોરિયેોલેનસ | તમે શું ધારો છે? 


જ્રેયસ--મને તો હિંમત છે, કે ' વિજ્ય મેળવીનેજ 
પાછે વળીશ. 


0 


[વિજય ન્ન મળ્યો તે? 


ઉ ૬૦? 


હ 


તુલસ---પણ્‌ ધારે, 
ફેયસ--ડે હં જીવતો નહિ આડું. લડાઇમાં ખતમ 
શ, "ણુ હારેલો તમને સોહું બતાવવા 
નહિ આવુ. 
તુલસ્--શાખાશ ! વીર ડોક્ચેલેનસ જેવા સાચા 
૨]રવીર તો બાડ થોડાજ હાય. 
પણુ વીર કેરિયોલેનસ ! ૨:ને એક શકા આવે 
છે. ખોટું ન લગાડો તે કહું. 
કેયસ--ખુશીથી કહે; એમાં ખેડુ લગાડવાનું શેતું ? 
તુલૂસ--મને એમ થાય 1? કે કદા! દેવટની ઘડીએ 


તમને રોમનો ઉપર દયા અ!?, ને તમે રેમનેોને 
જતા કરો તો? 


માતાને બોલે ૧૩ 
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એડુ સરદાર--તે તો આપણી બધી મહેનત ધળ મળે. 
બીને સરદાર--તે તે ગયા ન ગયા બરાખર. 
ત્રીજો સરદાર--તેો તે હસવું ને હાણુ ખન્ને. 


કેયસ--વેલ્શિયન સરદારો ! તમે કહા છે, તે સત્ય 
વાત છે. શ્રીમાન્‌ તુલૂસ ! આપને શ'કા આવે, 
એ સ્વાભાવિક છે; પણુ ને તમારી શકા સાચીજ 
પડે, તો આ કેયસત્ું શિર ધડથી જુટું' કરી 
નાખન્ે. વોલ્શિયન સરદારો ! આ યુદ્ધમાં હું 
સાડું શિર તમારા હાથમાં સોાંપીનેજ તેયાર 
થાઉં છુ. 

તુલૂસ--શાબાશ, વીર ! મારી શકા હવે નથી રહી. જ્યાં 
કોરિચોલેનસ જેવો વીર પોતાતું કિર મારા 
હાથમાં સોંપે, ત્યાં પછી શકા ટકીજ કેમ શકે ? 

કેયસ--ત્યારે હવે સર્વ તૈયારી થઈ ચૂકી છે ? 


તુલૂસ--હા, આવતી કાલે તમારે ઊપડવાનુ નક્કી છે. 
ચાલો, આપણે બધા સાથે સેન્યની તપાસ કરી 
આાવીએ. 
(સવ ઊઠે છે.) 


રૃખાવ ૬ ડ્રો 


રેમથી પાચજ મસાઈલ દ્ર કૈયસ પોતાના 
વોલ્શિયન લશ્કરના પડાવ નાખી પડવો દે; 
અને પોતાના ત'ખુમાં વાલ્િશયન સરદારે સાથે 
વાતચ્ચી“ ડરી જહ છે.) 

કેયસ્ર--મારા વોલ્શિયન સરદારે ! હવે રેસ તે! મારા 
હાથમાં આવીજ ગચું નાણે. 

એક સરદાર--કેરિયોલ્દીના વીરની વીરતા અમારાથી 
ક્યાં અજાગી છે? આપ કહો છે, તે અસે 
પણુ સત્યજ માનીએ છીએ. 

કેયસ--તમને લાગે છે, કે હ રામને હાથમાં આવ્યુ 
જવા દઉં ? રાસનોએ મારે માથે ખહુ વિતાડી 
છે; પણુ હવે હું નેતનનેતાંમાં મારા વેરને 
ખદલે। લઇ લેવાને! છુ. 

બીજે સરદાર--આપના વેરનો ખદલે। લેવાય, એમાંજ 
વેોલ્શિયન સેન્યતી વાહુવાહુ છે. 


(એક વો!લ્શિયન સિપાઈ ત'બુમાં દાખલ થાય છે.) 


સિ'પાઈ--(નમન કુટ્રી) મહારાજ ! કેટલાએક રોમને! 
આપને મળવા માગે છે; દાખલ ડડું ? 


ડેયસ--રોમનો ? મને મળત્રા માગે છે ? સ'ધિ કરવા 
માગતા હશે. ના, ના, હું સ'ધિ કરીજ નથી 
માન ડો સિ છ 
કરવાનો, પણ રોમનો મને મળવા આવ્યા છે, 
તો ભલે અદર આવવા દે, 
( સિપાઈ જાય છે; અને પાંચ રોમનો 
તખુમાં દ્વાખલ થાય છે.) 


કેયસ--(મનમાં) અરે ! આ તો મારા જૂના દોસ્તે ! 
મારા પક્ષમાં ભળવા આવ્યા લાગે છે કે શું ? 

એક રેોસન--વીર કોરિયોલેનસ ! અમને ઓળપ્યા ? 

કેયસ--હા; મારા મિત્રોને ભૂ લું, એવું તે ડરી ખને ? 

બીજે રેોસન--રામને ભૂલ્યા, તો મિત્રોને પણુ કેમ 
ન ભૂલે ? 

કેયસ--રોમ મને ભૂલે, ત્યારે હું' પણુ રોમને ભૂલું, 
એમાં કાંઈ નવાઈ? 

ત્રીજને રોસન--નવાઈ તો નથી; પણુ રોમ ઉપર વેર 
લેવાનું ન હોય, મિત્ર કે!રિયોલેનસ ! 

ફેયસ--ર્‌ામ વેર લે, તે કેયસ પણુ વેર કેમ ન લે? 

યોથે રેોમન--રોમ તો કેયસની જન્મભૂ મિ. જન્મ- 
ભૂમિ ઉપર વેર? 





૧૨ માતાને બોલે 


કેયસ--જન્મભૂમિ કેચસને સ'ઘરી ન શકી, તે હુવે 
એ જન્મભૂ મિને કેયસ પોતે સ'ઘરવા માગે છે. 

પણેલે રેોસન--પણ તે આ રીતે? રોમનોની 
પાયમાલી કરીને ? 

કેયસ--રોામનોએ મારી પાયમાલી કરી, તો એમની 
પાયમાલી પણુ થાય, એ શું વાજખી નથી ? 
મિત્રો, માટર્‌ કરજે; પણ આજે કેયસ તમારી 
સલાહને માન નહિ આપી શકે. 

પણહેલેણ રેમન--શું કેયસ અમને આવ્યા તેવાજ 
પાછા જવાતું કહે છે ? 

કેયસ--મિત્રો, દુઃખી દિલે કહુ છું, કે “હા.” મને 
તસે આજે શરમાવી નહિ શકે. 

ખીન્ને રોમન--મિત્રેને પણ કેયસ નહિ ગણુકાર્‌ ? 

કેયસ-આજે તે! મારા પક્ષમાં ઊભા રહે, લેજ મારા મિએે. 

ત્રીજો રોસન--ત્યારે શું કેચસ અમને ડુર્મન ગણે છે ? 

કેયસ--હા, આજે તો રુશ્મન જેવા લાગો છે. 

ચોથો રેોસન--કેયસ મિત્રોને ભૂલ્યો ? 

કેયસ--ના; તમે મારા જૂના મિત્રે, એ મને કબૂલ 
છે; પું? ૦ 


માતાને બોલે ૧૭ 
પાંચસો! રેસન--પણુ આજે તો ડુશ્મનોજ ? 
"પૂ ૯ 
ક્યસ--હા; તસે મને તમારું ધાર્યુ કરાવવા માગતા હો, 
તો આજે તમે મારા ફુશ્મનોજ છે. 
પહેલે રેોસન--ત્યારે કેયસ ! હવે અમારે આ ત'ખુમાં 
એક ઘડી પણુ ઊભા રહેવું ચોગ્ય નથી. 
કેયસ--જેવી આપની મરજી. 
બીન્ને રેોસન--કેયસ ! વીર કેરિચોલેનસ ! રેોમનેોને 
મે જઈને રું કહીએ ? 
કેયસ--કહેને, કે કેયસ સંધિ કરવા માગતે। નથી; 
કેયસ કેઈ વાતે પાછે જવા માગતો! નથી; પણુ 
કેૈયસ રેોમને જીતીનેજ પાછે જવાને! છે, 
( પાચે રામને! વીલે મોહે ત'બુ છેડી 
ખહાર૨ નીકળે છે.) 
કે્યસ--મારા વોલ્શિયન સરદારો ! આજે આ કેયસનું 
હુંદય વ%થી પણુ કઠણ ખની ગઝું છે. મારા 
જૂના મિત્રો પણુ આજે મને દુશ્મન લાગ્યા ! 
એક રદાર--કેમ ન લાગે ? ખોટી સલાહુ આપનારા 
દુશ્મનાજ લાગે. 
કેયસ--રામ ઉપર વેર લીધા વિતા મઃરા જીવને શાંતિ 
નથી થવાની. 


૧૮ માતાને બોલે 
બીજે સરદાર--આપ ટકમ કરો,તો આજેજ હલ્લો 
કરીએ. 
કેયસ--*, એ:લી બધ્રી ઉતાવળની કાંઇ જરૃર નથી. 
આણું લશકર હાંબી સજ્લે। કરી લોથષાથ થઈ 
ગચું છે, (સિપાઈ તખબૃસ!? દાખલ થાય છે.) 
સ્િપાછઈઇ--( નમન કરી ) મહારાજ ! કેઈ બે શમન 
સ્રાંઆ આપને મળવા આવી છે; દાખલ ડરું ? 
કેયસ--(મનમાં) રોમન સ્્રાંએ ? હા ! મારી વહાલી 
માતા તો મને મળવા નહિ આવી છેોય ?.... 
ખોજી સ્ત્રી કોણ «શૈ? કટાચ મારી સ્તી 
વશજિનિયા હશે ? (મોટેથી) રિપાઈ ! જા, જલદી; 
એ ખન્ને રોમન સીએને તખુમદે આવવા દે. 
(સેપાઈ ન્વય છે; અને બે રોમન 
સીઓ-એક વૃદ્ધ ને ખીજી યુવાન- 
તખુમાં દાખલ થાય છે.) 
કેયસ--(પોતાની માતાને આવતી નઇ) અરે ! આ તો 
સાચેજ ધાર્યા પ્રમાણુ મારી વહાલી માતા 
આવી ! (કેયસ દોડીને માતાને ભેટી પડે છે.) 
વાલ્યુસ્નિયા--બેટા કૈયસ ! કુશળ છે ? 
કેયસ--(ગળગળે અવાજે) હા, માડી ! તારી આશ્ષથી 
મુરાળ ૪. 


મતાને બોલે ૧૯ 


વોલ્યુસ્નિઃ--બેટા કેયસ ! આ મારી સાથે છે, તેને 
અમાળખી ? 

કેયસ--કેમ ન ઓળખું ? વજિનિયા. માતા ! શુ? 
રોમનો એ તમને બન્નેને શહેરની બહાર કાઢી મૃકચાં ? 

વે!લ્યુ*--ના, બેટા ! રોમનો એટલા બધા ઘાતકી નથી. 

કેયસ--માતા ! રોમનો તો બહુ ધાતકી છે. 

વોલ્યુ.--ના, બેટા ! ખધા એવા નથી હેતા. એવે 
ઘાતકો તો એકજ શમન પાકચે છે. 

કેયસ--માતા ! કોણ એ? 

વોલ્ગુ*--કેઇ અસાગરીને પેટે જન્મ્યો હરે. 

કૈયસ--માતા ! એ અભાગઃ સ્ત્રી કઇ ? 

વે।લ્યુ.--હુંજ એ, કૅયસ ! 

યસ--એવું ન બોલ, માડી ! એવું ન બોલ. શું 

કેયસને જન્મ આપીને તું અભાગણી થઈ? 
કાઇરચોથીને એકલે હાથે જીતનારને જન્મ 
આપનારી માતા અભાગણી ? 

તાલ્યુ.--હા; એમ છતાંય હું અભાગણી. રોમન સ્ત્રીની 
ઇખે જન્મેલો રોમન બચ્ચો રેસતું સત્યાનાશ 
વાળવા ઊભો થાય, ત્યારે એ રોમન સ્તીના 
જીવતરમાં ધૂળ છે. એ અભાગણી નહિ, તે 
ખીજું શું ? 





૨૦ માતાને બોલે 

કેચસ--માતા ! માતા ! તારું વેણેવેણુ મારા અ'તરને 
કોરી ખાય છે; પણુ હું રોમને જીત્યા વિના 
તો પાછે નહિજ વળી શકુ. 

લાલ્ચુ.--તે પુત્ર ! ભલે; આ તારી અભાગણી માતા અને 
તારી અભાગણી સ્ત્રી ઉપર તારા ૨થતુ પેડુ” 
ચલાવીને સુખેથી રોમનો કબજે લેજે. 

ક્યસ---ગળગળેો થઈને) માતા ! માતા | મારા દેહુ 
કરતાં તારો દેડુ અમૂલ્ય છે. ડું મરીશ. મારી 
માને માટે હું સુખેથી મરીશ. 

લાલ્યુ.--ષુત્ર | મારી ખાતર નહિ, પણુ રોમની ખાતર 
તું મર, વોજ છું ભાચ્યેશાળી લેખાઉ. 

ઝજેયસ--માતા ! તારાં વણુ માથ્રે ચડાવું છું. રોમની 
ખાતર હુ મરીશ. 

વોલ્યુ,--બેટા ! તારી કીતિ અમર થજે ! હુવે તું શુ 
કરીશ ? 

કૈયસ--હુ સૈન્ય લઇને પાછે જઈશ. 

લાલ્યુ.--બેટા ! મોતને હસતે સુખે ભેટજે. 

કેયસ--માતા ! તારા પુત્રને એ કહેવું નહિ પડે. 

તાલ્યુ*--અમર રહો મારે પુત્ર ! 


જસ હ? 





ટ કતવસાાતાસાત ાદરારદંદરાતાદા 








ચૌધરી અને પચોળી કૃત 
ખાલોપચોાગી પુસ્તકે 


$ $ બઆલનાટકે $ : 
સુદામો। (ર જ આવૃત્તિ) ૦-૬-૦ 
રાજસૂયયજ્ઞ (અક ૧લે।) ૦--૪-૦ 


સીતાહરણ ૦-૫૫-૦ 
ડાહ્યું કાણુ ? ૦--૩--૦ 
દગે ૦-૧--૦ 
માતાને બોલે ૦--૧-૩ 
દેશને ખાતર ૦-૧૧-૩ 
રણુમેદાને ૦-૧૧-૦ 


ભાઈતું બલિદાન ૦-૧-૦૦ 
$ : આલવાતાઓ : $ 
બજરંગી હનુમાત ૦--૩-૦ 
ક સવધ ૦-૨-૦ 


ત ધાતાટલા સ ટમા સ 20 દા 2020 પા સણ રટ ડાર રારા દદલ પાડા રહદાદદટારંસાદદ મ પિ 





મોલ એજન્ટ્સ : 
સેસસ કરસનદાસ નારશદાસ એન્ડ સન્સ 
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જેઠાલાલ છ. ચોધરી નારાયણરાવ એલ. નીકમ 
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